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BAXHbBIE MHCTPYKUWMNWN MO TEXHWUKE BE3OMACHOCTMU

HO)KaAyﬁCTa, BHUMATEAbHO MPOYTUTE U COXPaHUTE BCE UHCTPYKLIUU MO
6e30MacHOCTHU U 3KCMNAYaTaLMK.

Ba)XHble MHCTPYKLMMK NO TEXHUKe 6e30MacHOCTH
1. TpounTanTe 3T1 MHCTPYKLMK.

CoxpaHuTe 3TV MHCTPYKLMN.

BHUMaTEABHO 13yunTe BCe MPEAYMPEXAEHMS.

CobAtoAaiTe BCe MHCTPYKLMM.

He ycTaHaBAMBalTE YCTPOCTBO PAOM C UCTOYHMKAMM TeNAQ, HanpuMep batapesiMu 0TOMAEHMS, 060rpeBaTeAsIMU,
NAUTaMU MAV ADYTUMM YCTPOCTBAMM (B TOM YUCAE YCUAUTEASIMU), KOTOPbIE M3AYYALOT TEMAO.

/CNOAb3YATe TOABKO YKa3aHHble NPOU3BOAUTEAEM AOTIOAHUTEAbHbIE YCTPOMCTBA U NPUHAANEXKHOCTH.
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o

7. OTKAKOYaMTe YCTPOWCTBO OT CETU BO BPEMS IPO3bl MAM €CAM OHO He UCMOAB3YETCH AAUTEABHOE BPEMS.

8. Bce paboTbl M0 PEMOHTY AOAXKEH BbINOAHSTH KBAAUDULIMPOBAHHbIN CrieLaAncT. OBCAYXMBaHKe TpebyeTca npu
AOBOM MOBPEXKACHNM MPUBOPA, HAMPUMER MOAOMKeE KaBeASt MATAHMS MAW BUAKM, MDY NONAAAHNM KaKNX-AMB0
NPEeAMETOB BHYTPb NPHUEOPa, B CAyYae HenpaBUAbHOM PaboTbl NPUBOPa MAM ero NapeHNs.

NPEAYNPEXXAEHUSA/NPEAOCTEPEXXEHUA:
/\aHHbI CMBOA 03HAYaeT, YTo B KOPMYCe YCTPOACTBA UMEIOTCS HEU3OAMPOBAHHbIE MCTOUHVKN HaMPSHKEHNS,
KOTOPbIe MOTYT MPUBECTY K MOP@XEHNI0 IAEKTPUYECKNM TOKOM.

JT0T CUMBOA 03HAYaET, YTO B AGHHOM PYKOBOACTBE UMEIOTCS BaXKHbIE MHCTPYKLIMW MO SKCMAYaTaLMN 1
06CAYXKMBaHMIO.

B AGHHOM YCTPOICTBE COAEPXKMTCS MarHUTHOE BeLLEeCTBO. [IPOKOHCYABTUPYIATECH CO CBOVUM BPAYOM, MOXET AU
OHO OKa3bIBaTb BAWSIHME HA UMMAAHTMPOBAHHOE MEAULIMHCKOE YCTPOVCTBO.

* YCTaHaBAMBaMTe BAAAW OT OTKPBITOrO OTHS M UCTOYHWKOB TenAa. HE CTaBbTe MCTOYHWKM OTKPBITOTO OHS, HanpuMep
3aMOKEHHbIE CBEYM, Ha YCTPOMCTBO AW PAAOM C HUM.

* HE BbINOAHSIATE HUKAKMX Hepa3peLLeHHbIX M3MEHEHWI AQHHOTO YCTPONCTBA.
* HE MCNOAb3YINTE MHBEPTUPYHOLLIMIA YCUAUTEAD MOLLIHOCTM C AQHHBIM YCTPONCTBOM.
* /cnoAb3yiiTe AQHHOE YCTPONCTBO TOABKO C MCTOYHUKOM MUTAHMS, BXOASILLMM B KOMTAEKT.

* [1p¥ NCNOAB30BaHMM CETEBOW BUAKI MAW MPUOGOPHOTO COBAMHUTEAS B KAUeCTBE YCTPOCTBA OTKAKOYEHMS 3TO
YCTPOWMCTBO BCETAA AOAKHO ObiTb B paboyeM COCTOAHMN.

* He noaBeprate YCTPOMCTBA C YCTAHOBAGHHbIMI aKKYMYAATOPAMI YpE3MEPHOMY HarpeBy (HanpuMep, He XpaHuTe ero
MOA MPAMBIMI COAHEYHBIMIA AYYaMK, He KAQAUTE B OFOHb 11 He MOABEPTaiiTe aHaAOTMYHOMY BO3AEICTBHIO).

* JTUKETKA YCTPOMCTBA HAXOAUTCS Ha €70 HWKHEN NaHeAm.
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HOPMATVMBHAA MHOOPMALNA

MPUMEYAHMUE. AaHHoe 060pyAOBaHMe NPOBEPEHO N COOTBETCTBYET OFPAHUYEHNSIM AAS LIMADPOBbIX YCTPONCTB
KAacca B B cOOTBETCTBMM C YacTbto 15 npasua FCC. 3T orpaHryeHns pa3paboTaHbl AAS 06ecriedeHnst COOTBETCTBYOLLIEH
3aLUMTbI OT KPUTUYECKMX MOMEX MPU YCTAHOBKE B XXMABIX MOMELLIEHUSIX. ITO 060pYAOBaHME FeHEPUPYET, UCNOAB3YET

11 MOXET M3AYYaTb PAAMOYACTOTHYIO SHEPTUIO W B CAYYAE HAPYLLEHUS MHCTPYKLMIA NO YCTAHOBKE W 3KCMAYaTaLmm
MOET C03AaBaTh KPUTUYECKME NOMEXM PAANOCBS3N. OAHAKO He rapaHTUPYETCS, YTO MOMEXU He BO3HUKHYT Npu
ONPeAEAEHHbIX YCAOBMSIX YCTAaHOBKM. ECAV A@aHHOE 060PYAOBaHME BbI3bIBAET KPUTUYECKME MOMEXM NPU MPUEME PAAMO-
AW TEAEBU3MOHHOTO CUTHAAQ, YTO MOXXHO NMPOBEPHUTD, OTKAKOYMB 060PYAOBaHME, MOAb30BATEAKD CAEAYET NOMbITATbCs
YCTPaHUTb NOMEXM, BbINOAHWUB OAHO MAWN HECKOABKO U3 CACAYHOLLIMX ACTCTBUN.

* /I3MeHUTb HanpaBAEHME NAM NEPEMECTUTD MPUEMHYIO AHTEHHY.

* YBeAMYUTD PACCTOSHME MeXAY 060PYAOBAHMEM U NIPUEMHUKOM.

* MOACOEAMHUTD 0BOPYAOBAHME K SAEKTPUYECKOI PO3ETKE B LIEMM, OTAUYHOI OT TOM, K KOTOPOM NMOAKAKOYEH MPUEMHUK.
* AN NOAYYEHMS NOMOLLIV 06PATUTECH K AMAERY MAK OMbITHOMY PAAMO- MAM TEAEMACTEDY.

B cAyyae 3MeHeHNs MAM MOAUDUKALIMN, KOTOPbIe He BblAN SIBHbIM 06Pa30M 0ACBPEHDI Kopropaumei Bose,
MOAb30BaTEAb MOXET ObITb AULLEH MPaBa KCMAYyaTaLMmv 3T0ro 060pyAOBaHHS.

3710 YCTPOCTBO cooTBETCTBYET YacTh 15 MpaBnA FCC u cTaHAapTaM RSS MUHUCTEPCTBA NPOMbILUAEHHOCTY KaHaAb!

B OTHOLLIEHWM HE TPEBYIOLLIMX AULIEH3MM YCTPOMCTB. IKCMAYATALIMS AOMYCKAETCS NPK COBAIOAEHUM CAEAYHOLLIMX ABYX
YCAOBUIA: (1) AQHHOE YCTPOVCTBO HE AOAXKHO BbI3blBaTb OMACHbIE MOMEXM, 1 (2) 3T0 YCTPONCTBO AOAKHO NPUHUMATH
AtOBble MOMEXM, B TOM YMCAE Te, KOTOPbIE MOTYT NPUBECTU K HEXEAATEAbHOI paboTe.

AaHHOe YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET OrPAHUYEHUAM MO IAEKTPOMarHUTHOMY 13ayyeHnto FCC u Industry Canada,
YCTAHOBAEHHbIM AASI BCETO HACEAEHMS.

JAaHHOe 060pyAOBaHME AOAKHO YCTAaHABAMBATLCS M UCMIOAB30BATLCS Ha MUHUMAAbHOM PAcCTOSHMM 20 CM MEXAY
PaAMATOPOM W TEAOM NMOAb30BATEAS. AHHbIN NEPeAaTUMK He AOAKEH YCTaHABAMBATLCS PSAOM MAM COBMECTHO
ICMOAB30BATbCS BMECTE C AKIOON APYTON aHTEHHO MAM NEPEAATYMKOM.

CootBeTcTBYeT TpeboBaHUsM IDA.

CraHaapt CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

TpeGOBaHMH AAS MAAOMOLLIHbIX PAAUOYACTOTHbDIX ycrpoﬁcna

Cratbsa Xll

B cooTBeTCTBUM C «TPebOBAHMAMU AASI MAAOMOLLIHBIX PAAMOYACTOTHbIX YCTPOMCTBY KOMMAHNSM, MPEANPUSTUSM
YAV MOAb30BATEASIM 3aMPELLAETCS M3MEHSITb YacTOTy, yBEAUUYMBATb MOLLHOCTb MEPEAATUMKA UAM MEHSITb UCXOAHbIE
XapPaKTEPUCTUKM Pa3peLlieHHbIX MAAOMOLLIHBIX PAAMOYACTOTHbIX YCTPOMCTB 6e3 paspelteHms NCC.

Cratbs XIV

MaAOMOLLHbIE PAAMOYACTOTHbIE YCTPOICTBA HE AOAXKHDI BAWUSITb Ha 6€30MacHOCTb aBUANOAETOB MAM CO3AABATb

MOMEXM AASl 3aKOHHbIX CPEACTB CBA3M; B CAYYae 06HaPYXeHUs MOAOGHbIX MOMEX MOAb30BaTEAb AOAKEH HEMEAAEHHO
NPEKPATUTb IKCMAYaTaLMHO. [OA BbILLEYNOMSHYTbIMU 3aKOHHBIMU CPEACTBAMM CBSI3U NOHUMAIOTCS CPEACTBA
PaAMOCBA3N, IKCMAYaTUPYEMble B COOTBETCTBIM C AKTOM 06 06ecreyeHnn TeAeKOMMYHUKALIIA.

MaAOMOLLHbIE PaAMOYACTOTHbIE YCTPOMCTBA AOAXHBI ObITb BOCIPUMMYMBDI K MOMEXaM OT 3aKOHHbIX CPEACTB CBA3N MAM
YCTPOWNCTB, U3AYHAOLLIMX PAAMOBOAHDI ISM.

HE nbiTaiTech 3BAEKaTb AUTUIA-NOHHDBINA aKKYMYASITOP 13 AQHHOIO YCTPOACTBA. AAS U3BAGYEHUSI aKKYMYASITOPA
06paTUTECh K MECTHOMY NPOAABLY Bose MAK APyroMy KBaAUGULMPOBAHHOMY CMELIMAAMCTY.

c KomnaHus Bose Corporation HAaCTOALLMM 3asIBASIET, YTO AaHHbI MPOAYKT COOTBETCTBYET OCHOBHbIM
TPeBOBAHNAM 1 APYTM BaXKHbIM MOAOXKEHUAM AMPeKTHBbI 1999/5/EC v ApyruM TpeboBaHuaM AnpexTus EC.
TMOAHBIV TEKCT AGKAAPALIMM COOTBETCTBUS CM. Ha CaitTe www.Bose.com/compliance

.;‘4. YTUAU3UPYATE UCNOAb30BaHHbIE aKKYMYASITOPbI HAAAEXKALUMM 06pa3oM, COGAI0AAS MeCTHbIe
J. HOpPMaTHBHbIE TPe60BaHUA. He OxuraTh!

FEEEhEAE

E 3TOT CUMBOA 03HAYAET, YTO YCTPOWCTBO 3aMpeLLAeTCcs YTUAU3MPOBATL C ObITOBLIMY OTXOAAMM, @ HEOOXOANMO

AOCTaBUTb B COOTBETCTBYIOLLIMIA CHOPOYHbIA NYHKT AAS NepepaboTkin. HaaAeXalLas yTUAM3aLms 1 nepepadoTka

mmmm  'OMOTAIOT 3ALLMTUTD MPUPOAHDBIE PECYPCbI, 3A0POBbE AKOAEH 1 OKPYXKAIOLLYIO CPEAY. AOTIOAHUTEAbHbIE
CBEAGHNS 06 YTUAM3ALMM 1 IePepaboTKe AGHHOTO YCTPOMCTBA MOXHO MOAYYMTL B MECTHON AAMUHUCTPALIMM,
CAYX6€ YTUAM3ALIAM MAM B MarasuHe, TAe YCTPOMCTBO GbIAO NPHOBPETEHO.

89 &
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HOPMATVMBHAA MHOOPMALNHA

HasBaHug 1 copaepXKaHUe TOKCMYHbBIX MAU ONacHbIX BELLECTB U IAEMEHTOB

TOKCHYHbIE MAM ONACHbIe BELLECTBA U SAEMEHTbI
~ o MoAM6POMMUCTbI
HasBarme CeuHel | PTyTb | Kaamuit | LLlecTMBaAeHTHbIi | loAn6poMandeHnA AMBEHNAIDUD
(Pb) | (H9) (Cd) xpoM (CR(VD)) (NBA) (NBA3)

TMoAMXAOPMPOBaHHbIE X 0 0 0 0 0
ANDEHUADI

MeTananyeckme AeTaAm X 0 0 0 0 0
lAacTMaccoBble AeTaAn 0 0 0 0 0 0
AvHaMuKm X 0 0 0 0 0

Kabean X 0 0 0 0 0

[AaHHas TabAMLa MOATOTOBAEHA B COOTBETCTBUM C MOAOXKEHUSIMU SJ/T 11364,
0: yKa3bIBaeT, 4TO COAEPKaHME TOKCUYHDIX 11 ONACHbIX BELLIECTB BO BCEX OAHOPOAHbIX MaTepiaAax AAS 3TON

AT HIKE MPEACABHOTO 3HAYEHMS, ONPEACAEHHOT0 B Tpe6oBaHUsX GB/T 26572. 15 '
X: yKa3blBaeT, YTO COAEPXKaHME TOKCMYHBIX M ONAaCHbIX BELLLECTB BO BCEX OAHOPOAHBIX MaTepuanax AAs 3TOM

AETaAM BbilLE MPEAEABHOTO 3HaYeHMS), ONPEAAEHHOTO B TpeGoBaHNaAX GB/T 26572.

3anoAHUTE U COXPaHUTe
Cele?IHbII?I HOMep 1 HOMeP MOAEGAM HAaXOAATCA Ha HUXXHEN NaHeAN AMHaMUKa.

CepuitHbIi HoMep:

Homep MoaeAm:

XpaHuTe Yek BMecTe C PYKOBOACTBOM BAaAeAbLIa. Ceryac camoe BpeMsi 3aperncTpupoBaTh Ballie YCTPOACTBO Bose.
370 AeTKO CAGAATb Ha catTe http://global.Bose.com/register

JAata u3rotoBA€HHS; BOCbMast Lindpa CEPUIAHOr0 HOMepa 03HAYaEeT roA U3roToBAEHMS: 7 03HayaeT 2007 nan 2017.

Wmnoprep B Kutae: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plan 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Wmnoprep B EC: Bose GP Castleblayney Road, Carrickmacross County, Monaghan, Ireland

WmMnoprep B TaiBaHe: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No.10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104,
Homep TeAedoHa B TaliBaHe: 886 2 2514 7977

Wmnoptep B Mekcuke: Bose de México, S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Homep TeaedoHa: 001800 900 2673

HoMep TenedoHa B CLUA: 1-877-841-2673
Android, Google Play 1 rorotun Google Play sBASIOTCS TOBapHbIMM 3HaKaMu Google Inc.

Apple, rorotun Apple, iPad, iPhone, iPod v Siri aBASItOTCS TOBapHbIMK 3HaKaMu Apple Inc., 3apernucTpupoBaHHbIMIM B
CLLUA n Apyrux cTpaHax. App Store aBASeTCs 3HakoM 06CAyxuBaHus Apple Inc. ToBapHbIit 3Hak iPhone ncnoab3yertcs no
AMLeH3nm Aiphone K.K.

CAOBECHbIi 3HaK Bluetooth™ u AOTOTUMbI SBASIKOTCS 3aPEr1CTPUPOBAHHBIMY TOBAPHBIMM 3HAKaMK, NMPUHAAAEXKALLMMM
komnaHuu Bluetooth SIG, Inc., u ncnoab3yrotcs kopnopaumen Bose no AnLeH3um.

MeTka «N» SBASIETCS TOBApPHbIM 3HAKOM MAW 3aPErMCTPUPOBAHHbBIM TOBAPHbIM 3HaKoM KoMnaHuu NFC Forum, Inc.,
B CLLIA v Apyrux cTpaHax.

© Bose Corporation, 2017. 3anpeLLaeTcs BOCNPOU3BOAUTD, U3MEHSITb, PACPOCTPAHATb MAW MCMOAb30BATD UHBIM
CNocobOoM Atobble YacTy 3Toi paboTbl 6e3 NPeABaPUTEABHOTO MMCbMEHHOTO Pa3peLLEeHMs.
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COAEPXAHWE

Hayano ncnoAbsoBaHus

S Yol i F= 1@ =] <= TSRS 8
NHCTPYKLUMU MO PABMELLIEHMHIO ...cvieeieererieniesesseeesesteessesseneeseseesessassensesessesessessenessessenes 9
MOAKAKOUEHUNE K UCTOUHMKY MUTAHUS oottt et eaeeete et e eaeeeseeeaneenneenns 10
BKAOUEHUE/BBIKAKOYEHNE MUTAHUSA AMHAMUKA ..o veeeeesecaess s seeennaenns 10

KHONKM ynpaBAeHUA

DYHKLUNMN BOCTPONBBEAEHUA HOCUTEARM ..ottt 12
DYHKLMM BBIBOBA «.cuveeeeueeveeeesseeeeseessessesseessessessassesssessessessesssssesssssessesssssssssessessessessssssesses 12
BKAKOUYEHME TOAOCOBOTO YMPABAEHMUS c.ecviieeieteeieeeiesiesee s esseseeeesessesessessenens 12
[OAOCOBDBIE MPEAYMPEMKAECHUIA «.cveeieeeeteeeeee e st se et eeessessesseeeeseessessesseeseesensanns 12

HacTpoiKa roAoCcoBbIX NOACKa30K

MpeABapPUTEABHO YCTAHOBAEHHDBIE S3BIKM.uuiiiiiieiereeeeeeseseesessesseessessesesssssesessessenes 13
TS LaT oY o Iz [ =1 <= TS 13
MBMEHEHIME ABBIKA weveeeeeesieeeieeeeeseesteeseeseesaesssssesseeseessessessessesssessessessesseensessensessesssensensanne 13
OTKAIOYEHMNE FOAOCOBDBIX MOACKABOK. .uiuieuirierieuiareneeesieseesessessesessessesessessesessessesessensens 13

TexHonorusa Bluetooth®

BbIOOPD METOAQ COMPAMKEHMA .uveivireeerectereete et e ste e ese et e esesse e eseeseeesesseseesssseneesessenes 14
ConpsixKeHNe C MOBUABHDBIM YCTPOMCTBOM ...ccccucueeeeieaiee v ieseeseseseeesesessesesenesenens 15
ConpsaykeHne MOBUABHOIo ycTpomncTBa € MOMOLWBIO NFC....oocvieieceeeee 16
Conpsi»keHne ¢ AONOAHUTEAbHbIM MOBUABHBLIM YCTPOMCTBOM.....ccccveuceereee 17
OTKAKOUEHME YCTPOMCTBA uuicuieuieieireeteeseeiteeseaseesessessessesseessesessessessssssessessessesssessessessens 17
[MOBTOPHOE MOAKAKOUEHMNE YCTPOMCTBA woveereueirereieeteeeeeere e eeseesee s sseseesesseeesesnens 17

YnpaBAeHUE HECKOAbBKUMU NMOAKAIOUYEHUAMU

OnpeaeAeHne MOAKAKUYEHHDBIX MOBUABHDBIX YCTPOMCTB ...covcuceeeerereeeeereeeeevenans 18
MNepeKAoUeHne MexxAY ABYMS MOAKAKOUYEHHbBIMU YCTPONCTBAMMU. ... 18
MNoAKAKOYEHME paHee COMPAXKEHHOTO YCTPOMCTBA .ecvceeeeeereeeeeeeeesseeseeeeseensens 18
OUNCTKa CMNCKA COMPANKEHMUTA AMHAMUKA wveevieeeeenerierieseeneseeesieseesessessesesseseesesseneens 18
McnoAb3oBaHMe NPUAOXKeEHUSA Bose® CoONNECT ... 18
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COAEPXAHWE

npOBOAHbIe MNOAKAKOUYEHUSA
MOAKAIOUYEHMNE CTEPEOKADEAT 3,5 MM..uoiciiiiceieeeeeeteeeeeete et sne e 19

TTOAKAKOUEHME KABEBAT USB ...ttt aae s 19

Pa6ota ot AKKYMYAATOPA

PeXXMM 3aLUNTBI QKKYMYAATOPDA «.eiveeriereereireereeseeseessessesseesesssessessesssessssessessessssssessessenns 20
HacTporKa aBTOMATUUECKOTO OTKAKUEHMS ....cveueceeeeeeeee ettt eneas 20
OTMeHa OYHKLUMM aBTOMATUUYECKOTO OTKAKOUEHMA c.cueveeeeeeerereeerereeeievenns 20

NHAUKaATOPbI COCTOSAHUSA

MHAMKATOPR GKKYMYASTTOPDA c.uveiiuieiureeueeeeeesseeeseeeseeasesasesaseessssassssssesssesssesssesssesssessssssssssnns 22
VN R E ) Ol =7 (V=T (Yo o T 22
MHAVKATOD BXOAQ wiveeieteiteeteeuieitessesteeseeseessesseesesseessessessessessesssessessesssesssssessessesssssessessenns 22

Conpsi>xeHue AMHaMUKoOB Bose®

Conpsi>xeHne AMHAMUKOB C UCMOAb30OBaHMUEM MPUAOXKEHUSA

B0se® CoNNECt (DEKOMEHAYETC) ...uiiuiceeeeeeteeeeeieeeteeteeteeesaeesseesesseeessessessesseeseessessenns 23
ConpsarkeHne AMHAMUKOB BPRYUHYHD ...ocoeereeeieteeeieiteeteeteeseeeesseeseeseeeessessessesseeseensessens 23
PEXKUM BEUEPDMHKM ..ottt ste e s e s e s sse e essessassesseessensessassessesnennsensanns 23
CTEPEOPEMKMM ..ottt e esae e e e se e e e esseeseeseeseesseaseessesseseenseasessesssensensensens 24
[NepekAoUeHE MeXAY PEXXUMOM BEYEPUHKU N CTEPEOPREXKMMOM................ 25
OTKAIOUYEHME pPEXKMMA BEYEPUHKMN UAN CTEPEOPREMKMMA cuvvreeeeeeereeererieseereeseneens 25

O6CAYXXMBaHUE U YXOA

(@ LN o 2 SO SR 26
CAY>KOA MO PABOTE C KAMEHTAMM ...oceeiicreeeeeaeeeetete ettt eesseae s s eseenssese s esesenens 26
OrPAHNYEHHAA TAPAHTU A oeveeeeeeeeeeeeeeteeieesteetee e eeeseesteesesseeseesseasessesseeseesessessssseessesessens 26
TEXHUNUECKIUE CBEAECHMSA ...eeeceeeeeteeeeeteeeteeeteeeteeeaeeeeeaeeteeeseeaseesseseneessseeseeenseesesnsesaseeases 26

Mounck n yctpaHeHue HeUCrNpaBHOCTEN
OBLLME PELUEHMS ..evveeceecteeeeteeteseesesteassesssssessstesessessesssssssesssssssessssestessssessessessssssssssssessens 27

COPOC HACTPOEK AUMHAMUK e.veeeeeeereeereereeeesessessesessessesssesssssssesssssssesssssssessessssessessssessens 29
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MPNAOXEHWME BOSE® CONNECT

3arpy3uTe npuaoxkeHne Bose® Connect, 4tTobbl 06ecneynTb NPOCTOE yrpaBAEHNe
NoAKAtoUeHnAMU Bluetooth®, pa3bAoOKMPOoBaTb GYHKLMM U MOAYUYUTb AOCTYM K BYAYLLUM
OOHOBAEHUAM.

DYHKUUUN

¢ [poCTOTa MOAKAOUEHMS U NMEPEKAYEHUS MEXAY HECKOABKMMU MOBUABHBIMM
YCTPONCTBAaMM OAHUM ABUXKEHMEM MaAbLia MO CEHCOPHOMY 3KPaHy.

* OTKAIOYEHME FOAOCOBbIX MOACKA30K.
* HacTponka napamMeTpoB AMHaAMMKKA, HanprMep s3blka FOAOCOBbIX MOACKA30K.

+ HacTpoiika AMHaMUKOB AAS BOCMIPOU3BEAEHNS 3BYKA B PEXKMME BEUEPUHKN AW B
cTepeopexkunme.

* COBMeCTUMOCTb C BOAbLLUMHCTBOM cucTeM Apple n Android™.

* O6HOBAEHME MY3bIKaAbHOW CMCTEMbI C MOMOLLbIO MOCAEAHEN BEPCUM NMPOrPaMMHOIO
obecneyeHus.

# Download on the . W7 IT O
[ App Store P Google Play
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HAYAAO MCMNMOABb3OBAHWHA

PacnakoBka

AKKYPaTHO BCKPOWTE KOPOBKY N y6eAUTECh B HAANYMMN CACAYIOLLIMX KOMIMOHEHTOB:

SoundLink® Revolve + Baok nutaHnsa USB Kabeab USB

AAanTepbl NUTaHNA
nepeMeHHOro Toka

i BAok nuTaHma USB 1 apanTepbl NePeMEHHOro ToKa MOy T 3HAYUTEAbHO
pasAndaTbca. ICNoAb3ynTe apanTep NUTaHUS NePEMEHHOrO TOKa AAS
CBOE€Ero pernoHa.

ECAM XOTb OAHA U3 AeTaAel MOBPEXAEHA, He UCMOAb3YiMTe ee. OBPATUTECH K
ABTOPW30BAHHOMY AMAEPY Bose® MAM MO3BOHMTE B CAYXKOY MO paboTe ¢ KAMeHTamMu
KoMnaHun Bose (cM. cTp. 26).
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HAYAAO MCMOABb3OBAHWHA

NHCTPYKLUUU NO pa3MeLLeHUIo

o AAA AOCTUXKEHUSA MAKCUMAAbHOM CKOPOCTU CoeAnHeHns Bluetooth® nomecTuTe
MOOUABHOE YCTPOMCTBO Ha PAcCTOAHNN He 6oAee 10 M OT AMHaMUKKa B NpeAeAax
NpPSIMO BUAMMOCTU. ECAM MOBUABHOE YCTPOMCTBO BYAET PACMOAOXKEHO AAAbLLE NAK
He B NpeAeAax NPSIMon BUAMMOCTK, 3TO MOYKET OTPA3UTbCS Ha KayecTBe 3By4YaHNs
WAV NPUBECTUN K OTKAKOYEHMIO MOBUABHOIO YCTPONCTBA OT AMHaMMKa.

o Apyrune 6ecnpoBOAHbIe YCTPONCTBA AOAXKHbI HAXOAUTBCS Ha PACCTOAHUM He MeHee
1M OT AMHaMMKa.

* He pa3meLlanTe AMHAMUK N MOBUABHOE YCTPONCTBO B HEMOCPEACTBEHHOM BAN30CTH
C METAAAMYECKMMM KOPIyCaMn, APYrMMU ayAnO- UAN BUAEOKOMIMOHEHTaAMU U
MPAMbIMU UCTOYHUKAMU TEMAA.

MPEAOCTEPEXXEHWUA:

» CTaBbTe AMHAMVK Ha MOACTABKY. B cAydae ApYriMx BapMaHTOB YCTAHOBKMW AMHAMMKa
BO3MOXHO €ro NMOBPEXAEHNE UAN YXYALLIEHME KaYeCTBa 3BYYaHMS.

* He cTaBbTe AMHAMWK Ha BAAXHbIe MAW 3arpsA3HEHHbIE MOBEPXHOCTW.
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HAYAAO MCMNMOABb3OBAHWHA

NMNoAKAIOYEHUE K UICTOYHUKY NMUTAHUSA

AVIHAMUK MOCTAaBAAETCH YAaCTUYHO 3aPsXEHHbIM. [lepea NepBbIM UCMOAb30BaHNEM
AMHAMUKa, MOAKAIOUMTE €ro K CeTEBOM PO3eTKe NepeMeHHOro Toka. AMHaMmK
Heob6a3aTeAbHO AOAXKEH BbiTb MOAHOCTBIO 3aPAMKEH, OAHAKO AAA aKTMBALMK
AKKYMYASITOPA CHavaAa TPeBYeTCH MOAKAIOYEHME K CEeTU.

1. ToacoeAanHUTE MaAeHbKUI pa3beM USB-kabeas K pasbeMy USB micro-B Ha anHamuke.

2. TloAcoeAMHUTE APYTOM KOHeL KabeAas K OAOKY nuTaHmsa USB.

3. TMoaKAtoUMTE BAOK NUTAHUA USB K 9AeKTPOpOo3eTKe NepemMeHHoro Toka.

MpuMevaHue. [Mpu HEOBXOAMMOCTU NOACOEAMHUTE aAaNTEP NePeMeHHOro Toka
AAS PETVOHA UCMOAB30BaHMSA K CETEBOM PO3EeTKE NepeMeHHOro ToKa.

MHAMKATOP aKKYMYASTOpa [==} MUraeT XKEATbIM, a AMHAMUK N3AAET 3BYK.
[Ty NOAHOCTbBIO 3aPSAXKEHHOM aKKYMYASTOPE [==k rOPUT 3€AEHbIM.

BKAIOYEHUE/BbIKAIOYEHMUE NMUTAHUS
AWHaMMKa

Ha KHONOYHOWM MaHeAn HaXKMUTE KHOMKY NUTaHWUs d)

* [1pun NePBOM BKAKOYEHUM AMHAMMKA MHAMKATOP Bluetooth® ropuT CUHWM, 1 3BYYNUT
rOAOCOBOE yKa3aHKe BblbpaTb A3blK (CM. €Tp. 13).

* ECAM AVHaMUMK BKAKOYEH M COMPSIXKEH XOTS Obl C OAHMM MOGUABHBIM YCTPONCTBOM,
NHAMKATOP Bluetooth® MuraeT 6eAbIM 1 BbIMOAHSAETCS CONPSXKeHMe C ABYMS APYTUMU
MOOUABHBIMWU YCTPOMCTBAMU. Pa3paeTcs COoOLLeHNE «AKKYMYAATOP 3apsayKeH
Ha <YMCAO> NPOLIEHTOB. NTOAKAKOYEHO <Ha3BaHMe MOBUABHOIO YCTPOVCTBA>.»
NHankaTop Bluetooth® 3aropntcsa 6eAbiM LIBETOM.

10 - PYCCKUM



KHOMKW YINMPABAEHWN4A

C NOMOLLIbIO KHOMOYHOM NaHEeAM MOXHO BKAKOYATb AMHAMUK N YNPABAATb
BOCMPOM3BEAEHMEM, YPOBHEM MPOMKOCTU 1 FPOMKOM CBA3bLIO.

MpuMeuyaHne. Ha HEKOTOPbLIX MOBUAbHbIX YCTPOMCTBAX 3T GYHKLMM MOTYT He
NMOAAEPXKMBATLCS.

KHonka
nnTaHns

KHonka
pexunma
BXOAQ

KHonka
Bluetooth®

YMeHbLLIeHUe MPOMKOCTU | YBeAnyeHme rpoMKoCTH

MHorodyHKUNOHAAbHAs KHOMKa
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KHOMKW YIMPABAEHWHA

C NOMOLLIbIO KHOMKMN * @ ¢ OCYLLIECTBASIETCS YPABAEHNE NCTOYHUKAMM MY3bIKM U
BbI30BaMM Ha «IPOMKO» CBA3N Ha MOBUABHOM YCTPOMCTBE C AMHAMMKa.

MDOYHKLHUMN BOCNPOU3BEACHUSA HOCUTEeAEeHn

DYyHKUUA PewweHue

BocnpounsBeaeHue HaxXxmMnTe e @ o.
May3a Haxxmnte e @ e,

MpuMeyaHune. B pexxnme BXOAA MPU HaXKaTUN KHOMKMK
* @ * 3BYK OTKAIOYaeTcs (CM. cTp. 19).

[Mepexoa K CAepytoLLEen AOPOXKKE Ha)XxmMuTe KHOMKY » @ » ABa pasa.
Mepexoa K NpeAblAyLLen AOPOXKKe | HaXKMUTe KHOMKY o @ e TP pasa.

PYHKLUM BbI3OBa

DyYyHKUUA PewweHune

BbizoB HaxkMute 1 yAep>KMBaTe KHOMKY o @ o, YTOObI BKAKOUUTD
roAOCOBOE yrpaBAeHMEe Ha MOGUABHOM YCTponCTBe. CM.
pasaeA «BKAOYEHME rOAOCOBOIO YNPaBAEHUS».

[MepeKAoYeHMe BbI30Ba C TPOMKOM | HaKMUTE M YAEPXKMBANTE e @ o,
CBS13M Ha MOBUABHOE YCTPOMCTBO
BO BpeMsl BbI30Ba

OTBeT Ha BbI30B HaxkMunTe e @ o.

OTKAOHEHWMe BbI30Ba Ha)xxmute 1 yaAep)KnBanTe e @ e,

3aBepLLEHME BbI3OBa HaxkmMunte e @ o.

OTKAOYEHMe 3BYKa BbI30Ba Haxkmunte 1 yaepXKnmBamTe KHOMKY = U + OAHOBPEMEHHO.

HaxkMuTe 1 yaAep)XnBamTe HaXkaTbIMU CHOBA,
YTOObI BKAKOYMTD 3BYK.

MepekAoUYeHne MeXAY BbI30BaMu Bo BpeMs Bbi30Ba HaXXMMUTE e @ e, UTOOLI OTBETUTb Ha
BTOPOW BbI30B.

AAS NEPEKAKOYEHMS MEXAY BbI30BAaMU ABaXKAbI
HaXMUTE e @ o,

BKAIOYEHME FOAOCOBOrO YrpaBAEHUS

MuKpodOH AMHAMMKA PAabOoTaeT KakK BbIHOCHOM MUKPOGDOH Ha cMapTdoHe. C MOMOLLbIO
MHOTO@YHKLIMOHAABHOM KHOMKW © @ ¢ MOYXHO MOAYYUTb AOCTYM K GYHKLNAM rOAOCOBOIO
YNPAaBAEHUS Ha MOOUABHOM YCTPOMCTBE, YTOObI COBEPLLATb MAN MPUHMUMATb 3BOHKMN,
3aAaBaTb Bonpochl Siri® uan Google Now™ AASt BOCMIPOM3BEAEHUS MY3bIKM, MOAYYEHNS
AAQHHbIX NMPOrHO3a NMOroAbl, Pe3yAbTaTa B UFPe 1 APYroro.

Ha)kMUTE 1 YACPXKMBANTE KHOMKY © @ o, YTOBbI BKAOUMTL FOAOCOBOE YMPABAEHME Ha
MOBUABHOM YCTPONCTBE. MPO3BYYMT 3BYKOBOWM CUrHAA, KOTOPbIN YKa3biBAET Ha To,
4TO FOAOCOBOE YMPABAEHME aKTUBHO.

FoAOCOBbIe NMpeAynpeXXAeHUs

AVHaMUK onpeAeAsieT 3BOHSLLMX aOOHEHTOB (KOrAd MPUMEHNMO). YTOObI OTKAKOUNTD
3Ty GYHKUMIO, CM. CTP. 13.
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HACTPOWMKA FTOAOCOBbBIX MOACKA3OK

[OAOCOBbIE MOACKA3KM MOMOTYT MPOMTM NPOLLECC COMPSYKEHUSA U MOAKAKOYEHMSA MO
Bluetooth®.

NMpeABapUTEeAbHO YCTAaHOBAEHHbIE SA3bIKU

o AHTAMACKUI * HuaepraHACKMA ¢ HopBexCku ¢ KaHTOHCKMK < Pycckui
* VcnaHckum e AaTcKumn * HemeuKknn e AnoHcKknm ¢ [ToAbCKWNI
o ®paHuy3ckun ¢ LLBeackuin * VITaAnbsHCKU * Kopenckum

o [lopTyraAbCKum ¢ DOUHCKNUR * BeHrepckuinn ¢ Apabckui

YT06bI NPOBEPUTb HAAUYME NMOAAEPIKKU AONMOAHUTEAbBHDbIX A3bIKOB
MocetuTe: global/Bose.com/Support/SLRP

MOXXHO Tak>Xe NCMOAb30BaTb NMpuAoxKeHne Bose® Connect (cM. cTp. 7).

ECAM HE0BXOAMMBIN S3bIK HEAOCTYMEH, CM. PasAeA «OTKAKOUYEHNE FOAOCOBbIX MOACKA30K».

Bbl60Op fAA3bIKa

1. HaXXMuTe KHOMKY = AN + AASI MPOKPYTKM CNINCKA AOCTYMHbIX S3bIKOB.

2. Koraa Bbl YCABILLMTE HY>KHbIR A3bIK, HAXKMUTE U YACPXKMBANTE
MHOrO®YHKLIMOHAABbHYIO KHOTKY * @ ¢ AASI €70 BbliGopa.

PazpacTcsi 3ByKOBOWM CUMHAA, M MPO3BYYUT COOBLLIEHNE «[OTOBHOCTb K
COMPSAXKEHNIO»,

N3aMeHeHue a3blKa

1. HakMUTe 1 YACPIKMBANTE KHOMKY = U KHOMKY PeXXnMa BX0Ad ©) 0AHOBPEMEHHO,
MoKa He YCAbILLMUTE FOAOCOBYHO MOACKA3KY AAS NEPBOro A3blKa.

2. HaKMUTe KHOMKY = UAU + AAS MPOKPYTKM CMIMCKA AOCTYTHbIX A3bIKOB.
3. Koraa npo3ByYMT HY>KHbIR A3bIK, HAXKMUTE U YACPXKMBAMTE KHOMKY © @ ¢, [TOKa He

NMPO3BYYMT 3BYKOBOW CUTHAA 1 COObLLIEHME «TTOAKAOYEHO K <Ha3BaHmMe MOBUAbLHOIo
YCTPOUCTBA>Y.

OTKAIOYEHUE FOAOCOBbIX MOACKA30K

OAHOBPEMEHHO HaYKMUTE N YAEPXKMBANTE HaXKaTbIMU KHOMKN = 1 +, MOKa He MPO3BYYNT
coobLeHne «TOAOCOBbIe MOACKA3KM OTKAKOUEHbI».

MpuMeyaHue. [oBTOPUTE AENCTBUS, YTOOLI CHOBA BKAKOYMTb FOAOCOBbIE MOACKA3KM.
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TEXHOAOTMNA BLUETOOTH®

BecnpoBoaHasa TexHoAorus Bluetooth® No3BOASET BbIMOAHATL MOTOKOBYIO NepeAayqy
MY3bIKM C MOBUABHbBIX YCTPOMCTB, TaKMX KaK CMapTOOHbI, MAAHLLETbI Y KOMMbIOTEPbI.
MpesxkAe YeM MOXKHO BYAET NnepeAaBaTb My3blKY C MOBUABHOIO YCTPOMCTBA,
HEOBXOAMMO BbIMOAHUTbL COMPSXEHME YCTPOMNCTBA C AMHAMUKOM.

Bbi6op MeToAa COMPS>KEeHUs

MOXHO BbINOAHUTb COMPSIKEHNE MOBUABHOMO YCTPOMCTBA C AMHAMUKOM, UCMOAb3YS
6ecrnpoBoAHYto TexHoAoruo Bluetooth nan NFC (Near Field Communication).

AAS CONPSAXKEHNSA MOOUABHOTO YCTPONCTBA MOXKHO TaKy)Ke MCMOAb30BaTb NMPUAOXKEHME
Bose® Connect (cm. cTp. 7).

YT1o Takoe NFC?

NFC — 3TO TeXHOAOIr1S, NO3BOAAIOLLLAA MOOUABHBIM YCTPOWCTBAM YCTaHABAUBATb
0ECNPOBOAHYIO CBA3b APYT C APYFOM C MOMOLLbIO MPOCTOr0 KaCaHWUs YCTPOWNCTB.
YT106bI Y3HATb, MOAAEPYKMBAET AN KOHKPETHast MoAeAb TexHoAoruto NFC, obpaTtuTech K
PYKOBOACTBY BAAAEAbLIA.

EcAM MOGUABHOE YCTPOWMCTBO He BbIMOAHWTE yKa3aHus B paspene
noAAepXXuBaeT conpsikeHue Bluetooth «Conpsi>eHne ¢ MOBUABHbBIM YCTPONCTBOM»
¢ nomoLubio NFC, UAM eCAM Bbl B 3TOM Ha cTp. 15.

He yBepeHbl:

ECAM MOGMABHOE YCTPOWCTBO NOAAEPIKMBAET | BbinoAHMTE yKasaHUs B pa3aene
conpsikeHue Bluetooth c nomowbio NFC: «ConpsikeHne MOBUABHOIO YCTPOMCTBA C
nomotpbto NFC» Ha cTp. 16.

MpuMeyaHue. ECAM Balle yCTPOMCTBO NOAAEPXKMBAET conpshxeHne Bluetooth yepes
NFC, MOXHO MCMOAb30BaTb AHOOOI COCOH COMPSAKEHMUS.
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TEXHOAOITMNA BLUETOOTH®

Conpsi>XeHue ¢ MO6UAbHbBIM YCTPOUCTBOM

[Mpn NepBOM BKAKOUYEHNN AMHAMMKA BbIMOAHSETCH aBTOMATMUYECKNIA MONCK MOBUABHOIO
YCTPOWCTBA.

1. BkatounTe dyHKUMIO Bluetooth® Ha yCcTponcTBe.

CoBeT. DyHKUUS Bluetooth, Kak NPaBUAO, HAXOANTCS B MEHIO «HaCcTpOMKm».

2. BblbepuTe aAnHamMnk Bose® Revolve + SoundLink® B cnncke yCTPONCTB.

/
_ / BLUETOOTH.

[MocAe conpsiykeHnsa NPo3BYYUNT coobLLeHMEe «TOAKAKOYEHO K YCTPOWMCTBY <HAa3BaHMe
MOBUABHOIO YCTPONCTBA>», U UHANKATOP Bluetooth 3aropntcsa 6eAbiM LIBETOM.

MpuMeyaHue. CBEAECHWUS O CONPSKEHUN AOMOAHUTEABHOIO YCTPOMCTBA CM. Ha CTp. 17.
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TEXHOAOTMNA BLUETOOTH®

Conps>xeHne MO6UAbHOIro YCTPOMUCTBA C
nomolLubio NFC

MpuMeyaHue. [1pn NePBOM BKAKOYEHUN AMHAMMKA YOEAMTECD, YTO A3bIK BblOpaH A0
COMPAXEHNA MOBUABHOIO YCTPOMCTBA € nomoLLbio NFC.

1. Pa3bAoKunpymnTe MOBUABHOE YCTPOMCTBO M1 BKAKOUMTE DYyHKUMK Bluetooth® n NFC.

Y106b! MOAPOOHEE Y3HATb 00 3TUX PYHKLMAX, 06PATUTECH K PYKOBOACTBY
BA3AEAbLIA YCTPOMCTRA.

2. TpUKOCHUTECHb KOHTaKTHOM ToYkom NFC Ha yCTPOMCTBE K LIeHTPY BEPXHEN YacTK
AVHAMUKa. B LieAeBOM 06AACTM PACMOAOXKEH AoroTun Bose®.

B03MOXKHO, NoTpebyeTcs NOATBEPAUTb YCTAHOBKY COEAMHEHWSI Ha YCTPOWCTBE.

[ocAe conpsskeHns NPo3BYYUT CoobLLieHME «TOAKAIOYEHO K YCTPONCTBY <Ha3BaHMe
MOBUABHOIO YCTPOMCTBA>», U UHAUKATOP Bluetooth 3aropntcs 6eAbiM LiIBETOM.
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TEXHOAOITMNA BLUETOOTH®

Conps)xeHune ¢ AONOAHUTEAbHbIM
MOGUAbHDbIM YCTPOUCTBOM

B cnincke conpsiXeHns AMHaMmnKa MOXHO COXPaHUTb AO BOCbMU COMPSIXEHHbIX
MOBUAbHbIX YCTPOMCTB.

* HaxxmuTe 1 yaepXnBamTe HaXkaTom KHOMKY Bluetooth® (’B), rnoKa MHAMKaTop
Bluetooth He HaYHeT MUraTb CUHMM LIBETOM U He MPO3BYYNT coobLLeHne «[OTOBHOCTb
K COMPSIYKEHNIO C APYTUM YCTPONCTBOMY. BbIMOAHUTE CONPSAYKEHNE MOOUABHOIO
YCTPONCTBA C AMHAMMKOM (CM. cTp. 15).

* ECAM yCTPONCTBO MopAep>XmnBaeT conpsxxeHne ¢ nomolbto NFC, cm. «ConpsykeHne
MOBUABHOIO YCTPONCTBA ¢ nomoLbio NFC» Ha cTp. 16.

OTKAIOYEHUE YCTPOMUCTBA

o OTKAtOUMTE OYHKLUMIO Bluetooth Ha yCcTponcTBae.

* ECAM MOBUAbHOE YCTPOMCTBO NMOAAEPIXKMBAET conpsxeHue Yyepes NFC, npukocHuUTeCh
KOHTaKTHOM To4yko NFC Ha MOBUABHOM YCTPOMCTBE K BEPXHEN LIEHTPAAbHOM YacTu
AMHaMUKKa. B LeAeBOM 06AACTM PaCNOAOXEH AOroTUMN Bose®.

NMoBTOpHOE NOAKAIOUYEHUE yCTpOﬁCTBa

[Mpn BKAOYEHUS MMTaHNS AMHAMUK MOMbITaeTCsA YCTAaHOBUTb COEAMHEHME C ABYMS
NMOCAEAHVMU MOAKAKOYEHHBIMU YCTPONCTBAMM.

MpuMeyaHHne. YCTPONCTBO AOAXKHO HAaXOAUTLCS B PaAMYCE AENCTBUS U BKAKOYEHO.

EcAm ycTponcTBo nopaepykmBaeT conpsixeHne yepes NFC, NpUKOCHUTECh KOHTAKTHOM
Toukon NFC Ha MOBUABHOM YCTPOMCTBE K BEPXHEN LLIeHTPAaAbHOM YacTu AMHAMUKA.
B LileAeBOM 06AACTM PACMOAOXKEH AOrOTUN Bose.
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YNPABAEHME HECKOABbKUMUMU TMOAKAKYEHWNAMN

B cnuncke conpsixeHns AMHaMMKa MOXXHO COXPaHUTb AO BOCbMW COMPSIXKEHHbIX
MOOUABHbIX YCTPOWCTB, N AMHAMUK MOXET aKTUBHO MOAKAKOUYATHCHA K ABYM MOBUABHBIM
YCTPONCTBaM OAHOBPEMEHHO.

MpuMeyaHne. OAHOBPEMEHHO MOXHO BOCMPON3BOANTD MY3blKY TOABKO C OAHOIO
YCTPOWCTBA.

OnpeaAeAeHne NOAKAIOUYEHHbIX
MOGUADbHbIX YCTPOUCTB

YT106bI NPOCAYLLATL, KaKne MOBUAbHbIE YCTPOMCTBA Cenyac MOAKAKYEHbI, HAYKMUTE
KHOMKY Bluetooth® .

MepekAloUYeHUEe MeXXAY ABYMA
NOAKAIOYEHHbIMU YCTPOUCTBAMMU

1. TproCTaHOBMTE BOCNPOU3BEACHME ayAMO Ha NEePBOM YCTPOWCTBE.

2. BkAWOUMTE BOCMPOM3BEAEHME QYANO HA BTOPOM YCTPONCTBE.
NMoAKAIOUEHME paHee CONPSAYXXeHHOro
YCTPOMUCTBA

1. HaxkmuTe KHOMKY 3§, 4TObbI Y3HATb, KaKiMe MOBUAbHbIE YCTPOWNCTBA MOAKAKYEHbI B
AQHHbIA MOMEHT.

2. B TeyeHMe ABYX CEKYHA HaXXMUTE KHOMKY R Ha CAeAYIOLLIEM YCTPOMCTBE B CIMCKe
COMPAXEHNA AVHAMUKA.

3. TloBTOpSINTE 3TW AENCTBUS, MOKa HE MPO3BYYMT Ha3BaHME HYXXHOIO BaM YCTPOMCTBA.

[TpO3BYYMT 3BYKOBOWM CUIHAA, KOTOPbIN YKa3bIBaeT NOAKAIOYEHME YCTPOMUCTBA.

4. BKAKOYMTE BOCMPOM3BEAEHME aYANO Ha MOAKAKOYEHHOM YCTPOMCTBE.

OuUuCTKa crnmuckKa Conps>kxeHuss AMHaMUKa

1. HaxXMmuTe 1 yAep>KUBaiiTe KHOMKY R B TeyeHne 10 CeKyHA, NMOKa He YCAbILLIMTE
coobLeHne «Cnncok ycTponcTs Bluetooth® odntleH. FOTOBHOCTb K COMPSAXEHMION.

Bce ycTponcTBa BYAYT YAAAEHbI, @ AUHAMUK — FOTOB K COMPSIYEHMIO C HOBbIM
YCTPOWCTBOM.

2. YpaAuTe AMHAMUK U3 cnincka Bluetooth Ha BalLeM yCTPONCTBe.

McnoAb30OBaHUE NPUAOIKEHUS
Bose® Connect

C noMolLLbio NprAoXKeHns Bose® Connect MOXHO AErko YrnpaBAATb HECKOAbKUMU
MOAKAKUYEHHbIMU YCTPOMCTBaMMU (CM. CTP. 7).
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MPOBOAHBIE MTOAKAKYEHNYA

MOXHO MOAKAKOUYNTD aYANOBBIXOA CMAPTHOHA, MAGHLLETA, KOMMbOTEPA UAU
MOBUABHOIO YCTPOWCTBA APYroro Tuna K pasbemy AUX anHamumka nam USB micro-B.

NMoaAKAIOUEHMe cTepeoKkabeasa 3,5 MM

K pasbeMy AUX NOAXOAUT LLTEKEP cTepeokabeAs Ha 3,5 MM (He BXOAUT B
KOMMAEKT MOCTaBKM).

1. C noMoLLbto cTepeoKabeAs C pasbeMoM 3,5 MM MOAKAOYUTE MOBUABHOE YCTPONCTBO
K pasbemy AUX AnHammKa.

2. HaxXMuTe KHOMKY NuTaHms d) Ha AMHaMUKe.

3. HaxXmMuTe 1 OTNyCTUTE KHOMKY PEXMMa BXOAA ), KOrAa MPO3BYUNUT COOBLLIEHNE
«3BYKOBOW CUTHaA Yepe3 AUX».

MoAKAOUeHUe Kabeada USB

1. Mcnoab3ysa kabeab USB, noaKAtOUMTE YCTPOMCTBO K pa3beMy USB micro-B
Ha AMHaMKKe.

2. Haxmute kHorky (1) Ha AnHaMuke.

3. HaxXmMuTe 1 OTNYCTUTE KHOMKY ), KOrAa MPO3BYUYNT COOBLLIEHNE «3BYKOBOW CUTHAA
yepes USB».
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PABOTA OT AKKYMYAATOPA

Pe>XUM 3alLMTbl aKKYMYAATOPA

ECAM AMHAMUK OTKAKOYEH OT NMUTAHUS U HE UCTIOAb3YeTCst BoAee TPexX AHeR, 1 NP 3TOM
3apAA aKKYMYAATOPA cOCTaBASAeT MeHee 10 NPOLIEHTOB, BKAIOUYAETCH PEXUM 3aLLMUTbI
AKKYMYAATOPA AAS COXPAHEHWS ero 3apsaaa. YTobbl MOBTOPHO aKTUBMPOBATb AUHAMMUK,
NMOAKAKOUMTE €ro SAEKTPUYECKON CeTU MepeMeHHOro TOKa.

Koraa AMHaMUK He MCMOAb3YETCS, XPaHUTE ero B MPOXAAAHOM MecTe.

BHUMAHMUE. He xpaHuTe B TeUeHME AAUTEABHOIO BPEMEHN AMHAMUK MOAHOCTbIO
3aPAXKEHHBIM MAU B COCTOAHNN, KOTAQ MHAMKATOP aKKYMYAATOPA [==}
MUraeT KPaCHbIM.

HacTponka aBTOMaTUYECKOro OTKAIOYEHMUS

AVHaMUK OTKAKOYaeTcs Yepe3 30 MUHYT OTCYTCTBMS aKTUBHOCTM (ECAM 3BYK He
BOCMPOM3BOANTCS) MPU UCMOAB30BAHUM CAEAYIOLLMX MOAKAKOYEHUA N UCTOYHMKOB
NMNTaHNA.

* MoakAtoyeHe AUX ¢ paboTom OT aKKYMYAATOPA UAN SIAEKTPUYECKON CeTn
rnepeMeHHOro Toka.

* [oakAtodeHMe Bluetooth® ¢ paboTom OT akKyMyAATOPa.

OTMeHa PYHKLUUN aBTOMATUUYECKOrO OTKAIOUEHUS

1. HaxXMuTe 1 yAEPIKUBANTE KHOMKY + 1 KHOMKY PEXMMa BXOAA ) OAHOBPEMEHHO.

Mpo3ByYMT COObLLEHNE «ABTOMATNUYECKOE OTKAKOUYEHME BbIKAKOYEHOY.

2. TloBTOpPUTE, YTOObLI CHOBA BKAKOUMTb GYHKLIMIO aBTOMATMUYECKOIrO OTKAKYEHMS.
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MHAVWKATOPbBbI COCTOAHNH

Ha BepxHen naHeAn AMHaMKKa MMeeTCs pPsSA MHAMKATOPOB, KOTOPbIE 3aropatoTcs B
3aBNCUMOCTU OT COCTOAHUA CUCTEMDI.

NHamkatop ----f-..

aKKyMyAATOPa
MHamkatop |\ ~—r~ MHAKKaTOP
Bluetooth® BXOAQ
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MHAVWKATOPbBbI COCTOAHNHA

MHAMKATOP aKKYMYASITOpaA

[oKa3blBaeT ypoBeHb 3apsiAa akKKyMyAATopa. KaxkAbli pa3 mpu BKAKOYEHUM AMHaMUKa
MHAMKATOP aKKyMYASATOpa [==k B TeYeHne ABYX CEKYHA MOKa3blBaeT YPOBeHb 3apaAa
aKKYMYAATOPA, @ TakXKe 3BYYUT FOAOCOBAsI MOACKA3Ka, MHGOpMUpYIoLLas 06 YpoBHe
3apsAa akKyMyAsiTopa.

YT106bI MPOBEPUTH YPOBEHb 3aPAAA aKKYMYASTOPA, HAXKMUTE U YACPIKMBANTE KHOMKY
muTaHns (/) B TeyeHne Tpex CeKyHA, KOHTPOAMPYS MHAMKATOP [==}.

MpuMeyaHue. XapaKTepPUCTUKM aKKYMYASTOPA OTAMYAIOTCS B 3aBUCMMOCTH OT
BOCMPON3BOANMOIO COAEPXMUMOTO N YPOBHA NOOMKOCTU, Ha KOTOPOM
OCYLLIECTBASIETCS BOCNpPOun3BeAeHue. [Tpy CTaHAQPTHOM UCMOAb30BaHUU
E€MKOCTU aKKyMYASTOpa AMHaMKKa XBaTaeT A0 16 4acoB.

Pa6oTta uHAMKaATOpa ‘ CocTosiHUe CUCTEMbI

[opuT 3eAeHbIM CpeAHUA ypOBEHb 3apsiAa UAM MOAHbBIV 3apsia
Mwuraet >eATbiM 3apsiaka

[opuT XeATbIM CpeaHWUit 3apsaa

MwuraeT KpacHbIM TpebyeTcs 3apsiaka

NHaAuKaTop Bluetooth®

[Moka3blBaeT COCTOSAHME MOAKAKOYEHNS MOBUABHOIO YCTPONCTBA.

Pa6oTa UHAMKaTOpa ‘ CoCTOsIHMe CUCTEMDI

Mwuraet cMHUM [OTOBHOCTb K CONPSIXXEeHMIO
Mwuraet 6eAbiM MoaKAKOYEHNEe
[opuT 6eAbIM [MoAKAOYEHO

MHAMKaATOP BXOAA

MoKa3bIBAeT COCTOAHME MOAKAKOYEHNSA MOBUABHOIO YCTPONCTBA C MOMOLLbIO KabeAs
AUX nan USB micro-B.

Pa6oTa MHAMKAaTOpa ‘ CocCTOsIHue CUCTEMBI
[opuT 6eAbIM ANHaMKK roTOB K BOCTPOU3BEAEHWNIO COAEPXKMMOTO C
YCTPONCTBA

AAS NOAYYEHUSA AOMOAHNUTEABHOM MHDOPMALIMM 06 NCMOAB30BAHNN KabeAst AAS
MOAKAKOUYEHMSA YCTPOMCTBA CM. CTP. 19.
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MOYKHO BbIMOAHWTb CONPsSIXKeHNe AMHAMUKOB Bose® AAS BOCMPON3BEAEHUS 3BYKA
B CAEAYIOLLMX peXXmMaXx, MCNOoAb3ys MpuAoXKeHne Bose Connect (pekomMeHayeTcs)
WNAM KHOMKW YNPaBAEHNS AMHAMUNKOB:

o Pexknm BevepunHKn (MpaBbin U AEBbI AUHAMUKN BMECTE)
* CrepeopexkmM (NpaBbii 1 AEBbIN AMHAMUKN OTAEABHO)

CBeAEHUS O MOAAEPXKKE AMHAMUKOM 3TUX PEXUMOB CM. B PYKOBOACTBE
noAb3oBaTens Bose.

Conps>xeHne AMHAMMUKOB C
MCMOAb30OBaHMEM NPUAOXKEHUA Bose’
Connect (pekoMeHAyeTCSH)

CBeAeHus 0 NpuAoXKeHun Bose Connect cMm. Ha cTp. 7.

Conpsi>xeHue AMHaMUKOB BPYYHYIO

EcAM He yaaeTcs OTKpbITb MPUAOXKeHne Bose Connect, BbIMOAHUTE CAeAYIOLLNE
NHCTPYKLNN.

Pe>XuM BeuepmHKU
1. Y6eAVITer B TOM, YTO oba ANHAaMUMKa BKAKOYEHbI.
2. YbeanTech B TOM, YTO AMHAMUK MOAKAKOYEH K MOBUABHOMY YCTPOMCTBY.

3. Ha AMHaMMKe, MOAKAIOYEHHOM K YCTPONCTBY, HAYXMUTE OAHOBPEMEHHO U
VAEPXMBaNTe KHoMku Bluetooth® B+,

4. OTnyCcTUTE KHOMKW, KOrAa YCAbILLUTE coobLueHme «Press the Bluetooth and volume
down buttons simultaneously on a second Bose device» (HayxM1Te 0AHOBPEMEHHO
KHOMKY Bluetooth v KHOMKY YMeHbLLUEHWS IPOMKOCTM Ha BTOPOM YCTPOMCTBE Bose).

PYCCKWUWM - 23



COMPAXEHME AMHAMMKOB BOSE®

6. OTNyCcTUTe KHOMKMK, KOrAa MPO3BYYMT 3BYKOBOW CUIHAA AMHAMUKa.

Yepes 10 ceKyHA 13 060MX AUHAMUKOB OAHOBPEMEHHO NPO3BYYUT COOBLLIEHME
«PexxnM BeueprHKM». PexkMM BeYepuHKM BYAET BKAKOYEH. Tenepb MOXHO
BOCMPOU3BOANTD 3BYK C MOMOLLIbIO BALLIErO YCTPONCTBA OAHOBPEMEHHO 13 ABYX
AVHAMUKOB.

7. AAS ONTUMAABHOMO Ka4yeCTBa 3BYyYaHUA PACMOAOXKMUTE AUHAMUKM:
* B OAHOM KOMHAaTe MAM Ha OAHOM YYacTKe BHe MOMeLLeHUS;

* YCTPaAHWB BCE MPENATCTBUS MEXAY HUMMU.
MpuMeyaHne. KauyecTBO 3BYYaHMSA MOXKET PA3AMYATHCA B 3aBUCMMOCTN OT
MOBUABHOIO YCTPOWCTBA, PACCTOAHUA N GAKTOPOB OKPYXKatoLLEen
cpeAbl.
CtepeopeXxum

1. HacTponTe AMHAMUKK AAS PEXMMA BEYEPUHKM (CM. CTP. 23).

2. Ha AMHaMMKe Ha)XMUTe KHOMKY * n + OAHOBPEMEHHO.

3. OTnycTUTe KHOMKM, KOrA@ NPOo3BYYMT coobLueHme «CTepeopexinmy. 13 neBoro
AMNHAMMKa NPO3BYYNT «AeBbIN», a U3 NpaBoro — «lpaBblny.

CTepeopeskmm BYAET BKAIOUEH. Tenepb MOXHO BOCMPOU3BOAUTL 3BYK C MOMOLLbIO
BaLLero MOBUAbHOIO YCTPOMCTBA.
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4. AAS ONTUMAAbHOIO KayecTBa 3ByUYaHUS PACMOAOXKNTE AMHAMUKU:
* B OAHOWM KOMHATe AW Ha OAHOM YYaCTKe BHE MOMeLLeHUs;
* Ha PaCcCTOAHUN 3 M APYT OT APYra 6e3 NPensaTCTBUIA MEXAY HUMMU;
* Ha OAMHAKOBOM PACCTOSAHWUM OT YCTPOMCTBA.

MpuMeyaHue. KauecTBO 3BYYaHMSA MOXET PAa3AMYATHCS B 3aBUCUMOCTU OT
MOBUABHOIO YCTPOMCTBA, PACCTOSHNA 1 HAKTOPOB OKPYIKatoLLLew
CpeAbl.

MNMepeKkAloYeHUEe MeXAY PEXXKUMOM
BEYEPUHKU U CTepeopeXMMOM

Ha Alo60OM 13 AMHAMUKOB OAHOBPEMEHHO HaXKMUTE U YACPIKMBaNTe KHOMKY Bluetooth®
N+,

OTKAIOUEHUE PEXXUMa BEYEPUHKU UAU
cTepeopeXxuMma

BbINOAHUTE OAHO U3 CACAYIOLLINX AGMCTBUIA Ha AOBOM U3 AUHAMUKOB:

* HaxXmMuTe 1 yAep>KMBaMTe KHOMKY %, MOKa He yCAbILnTe coobLueHune «Bose speakers
unlinked» (AMHaMnku Bose OTKAKOYEHbI).”

o HakMuTe 1 yAeP>KMBaNTE MHOTOPYHKLIMOHAABHYIO KHOMKY © @ e 11 KHOMKY +
OAHOBPEMEHHO, MOoKa He Npo3BYy4YnUT coobLeHne «ConpsykeHne AMHaMUKOB Bose
OTMEHEeHO».

* Ha)KmMuTe KHOMKY NUTaHUS d) , UTOObI BbIKAIOYNTb AMHAMUK.
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OBCAYXMBAHWE N YXOA

OuucTka

* cnoAb3yinTe AAS OYUCTKM MOBEPXHOCTU AMHAMMUKA MATKYHO BAAXKHYIO TKaHb
(CMOYEHHYIO TOABKO B BOAE).

* He NoAb3ynTeCb HUKAKMMM a3P030AMU PSAOM C AUHAMUKOM. He NOAb3ynTeCh
HNUKAKNMK PaCTBOPUTEAIMU, XMMUYECKMMM BELLIECTBAMU UAW YNCTALLMMM
PaCcTBOPaMU, COAEPXKALLIMMU CIIUPT, aMMUAK MAM abpasnBHble YacTuULbl.

* He ponyckanTe NonapaaHUs XXMAKOCTEN B OTBEPCTUS.

CAy>X6a no paborte ¢ KAMEHTaMu

AAS MOAYYEHMA AOMOAHUTEABHON MOMOLLM NMPU UCMOAb30BaHUN AMHAMMKA:
* Mocetute: global/Bose.com/Support/SLRP
* ObpaTtuTeCh B CAYXKOY MOAAEPXKKN KAMEHTOB Bose®.

OrpaHuyeHHas rapaHTus

AAS AHAMMKa NPeAOCTaBAAETCS OrpaHMyeHHas rapaHTus. OrpaHnyeHHas rapaHTms
MOAHOCTbBIO NMPVBEAEHA Ha KapTOUKe rapaHTUK, KOTopasi HAXOAMUTCS BHYTPU YMaKOBKM.
MNHCTPYKLUMM MO PErncTpaLmm CM. Ha KapTodke. OTCYTCTBME PErncTpaLMmn He BAUSET Ha
MPaBO Ha OrPaHMYEHHYIO rapaHTuIo.

[apaHTUMHaa nHGopMaLMsa AAS AQHHOTO MPOAYKTa He PacnpoCTPaHSEeTCs Ha
ABCTpanmio 1 HoByto 3eAaHAMIO. AAS MOAYYEHUS rapaHTUAHON MHDOPMaLIMK AAS
ABCTPaAMM U HOBOW 3eAaHAMM NepenanTe Nno aapecy: www.bose.com.au/warranty nam
www.bose.co.nz/warranty.

TexHUu4Yeckue ceBepeHuUs

BxoAHOe HanpshkeHue: 5B =-—=

BxoaHOM TOK: 1,6 A
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ECAM BO3HMKHYT HENOAAAKN AnHaMKKa Bluetooth®:

+ MpoBepbTe NHAMKATOP aKKyMyAATOpa [==f (cM. CTp. 22). 3apaAnTe AMHAMUK Npw

HEOHXOANMOCTH.

* Y6eanTeCh B TOM, YTO BCE KaBEAU HAAEXKHO MOAKAKYEHDI.

* poBepbTe COCTOAHNE UHAUKATOPOB COCTOAHUSA (CM. CTP. 21).

* YCTaHOBMTE AMHAMWK B COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMM NO pa3MeLLeHnto (CM. cTp. 9).

* Y6eAnTeCh B TOM, YTO MOBUABHOE YCTPOMCTBO MOAACPKMBAET NMOAKAIOUYEHNE
Bluetooth nan conpsaxeHune ¢ UCrnoAb3oBaHmneM TexHoAorum NFC (cMm. cTp. 14).

ECAM Bbl He CMOTAM YCTPAHWTbL MPOBAEMY, ONMPEAEAUTE MPU3HAKM Y BOSMOXKHbIE
PELLEHMSt PACMPOCTPAHEHHbIX MPOBAEM B TabAMLE HUXKe. ECAM NpoBAEMa He YCTPaHEHa,
006paTUTECH B CAYXKDY NMOAAEPXKN KAMEHTOB Bose®.

O6wune peLueHus

B cAeayioLLiet TabAMLE NepeynCAeHbl CUMMTOMbI Y BO3MOXKHbIE peLleHns HanboAee
PaCNPOCTPAHEHHDBIX NMPOBAEM.

CcuMnTOM ‘ PeweHue

OTcyTcTBYET
nuTaHue
(aKKyMyAATOP)

*  AKKYMYASITOP MOXET HaXOAUTbCH B PEXMME 3aLLMUTbl AU MOXKET

6bITb PaspsKeH. NOAKAUMTE AMHAMUK K SAEKTPUYECKOM ceTn
nepemMeHHOoro Toka.

AKKYMYAATOP He
3apshKaeTcs

Y6eAnNTEeCh, YTO UCMOAb3YeTC KabeAb 1 6AOK NuTaHns USB,
npeAocTaBAsieMble Bose.

MoakAouMTe KabeAab USB Kk pApyromy 6A0KY nuTaHmsa USB.
Mcnoab3yiTe apyroi kabeab USB.

MOAKAKUMTE K APYTOMY UCTOYHMKY MUTaHUS NepeMeHHOro Toka
(3AeKTpoCeTH).

He BbinoAHsAETCA
CONpPsHKeHMe
AMHaMMKa C
MOBUABHbBIM
YCTPONCTBOM.

Ha MOBUABHOM YCTPOMCTBE BbIKAIOUUTE GYHKUNIO Bluetooth®, a 3aTeM
CHOBA BKAKOYUMTE. YAQAUTE AMHAMUK U3 CNUCKa Bluetooth Ha BalLeM
yCcTponcTBe. MOBTOPHO BbIMOAHUTE COMPSIXKEHNE C MOBUABHBIM
YCTPONCTBOM.

BbINOAHUTE COMpsXeHne APYroro ycTponcTsea (cM. cTp. 17)

OuncTUTE CANCOK COMPSIXKEHUST AMHaMKMKa (CM. cTp. 18). MoBTOPHO
BbIMOAHMTE COMPSIXKEHNE C MOBUABHBIM YCTPONCTBOM.

MpounsBeanTe COPOC HACTPOEK AMHAMUKKA (CM. cTp. 29).

He BbINnOAHsIETCS
CONPsSHKEHME
AMHaMKMKa C
nomoubto NFC

Pa3bAoOKMpyinTe YCTPONCTBO W BKAKOUNUTE GYHKUMN Bluetooth n NFC.

[MpunkocHUTECh KOHTaKTHOM Toukom NFC Ha 3aAHeN NnaHeAn yCTPONCTBaA
K BEPXHEW YacTh AMHAMMKA.

BbIHbTE YCTPONCTBO U3 dyTAAPA.

Y6eAnTeCh, UTO BbIOpaH s3bIK (CM. CTp. 13).

McnoAb3oBaHue Bluetooth AnS CONPAXKEHUS YCTPOMCTBA (CM. cTp. 15).
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CuMnTOM ‘ PeweHue

ConpsixxeHne 3arpysuTe npuAoxkeHne Bose Connect AAS MICNOAb30BaHNSA
ANHaMMKOB Bose AOMOAHUTEABHBIX CMOCOOOB COMPSIYXKEHNST AMHAMUKOB Bose (cM. cTp. 7).
BPYYHYIO He

BbIMOAHSAETCA

HeT 3ByKa * Ha MOBUABHOM YCTPOMCTBE BbIKAIOUUTE GYHKUNIO Bluetooth®, a 3aTeM
CHOBa BKAKOYMTE. YAQAUTE AMHAMUK U3 CNCKa Bluetooth Ha BalleM
ycTponcTBe. MOBTOPHO BbIMOAHMTE COMPSIXKEHNE C MOBUABHBIM
YCTPOWCTBOM.

* YBeAnYbTE FPOMKOCTb AUHAMMKA, YCTPOWCTBA U UCTOYHMKA MY3bIKU.

* Y6eAUTeCh, YTO BKAKOYEHbBI FOAOCOBbIE MOACKA3KW. YTOObI Y3HATb,
KaKoe MOBUAbHOE YCTPOMCTBO MOAKAKOUYEHO, HAXKMUTE KHOMKY
Bluetooth® . Y6eANTEeCb, YTO MCMOAb3YETCS HYXKHOE YCTPOMCTBO.

* /ICNOAb3yMTE APYTrON MCTOYHUK MY3bIKU.
* BbINOAHUTE COMPSAXEHME APYrOro yCTponcTea (cM. cTp. 17).

* ECAM NOAKAKOYEHbI ABa YCTPOWCTBA, MPMOCTAHOBUTE PaboTy ApYroro
YCTPONCTBA.

OTcyTCTBYET 3BYK * BKAOUMTE YCTPOWCTBO U BOCMPON3BEANTE MY3bIKY.
13 YCTPOWCTBA,
NMOAKAKYEHHOIO C
NMOMOLLbIO KabeAs *  Ha)kMuTe KHOMKY peXxxnma BXoAa £ 1 OTNyCTUTe, KOTAQ MHAMKATOP
BXOAQ 3aropuTcs 6eAbIM.

* YBeAWYbTE POMKOCTb AMHaMMKa U YCTPONCTBA.

* /IcnoAb3yinTe Apyrom kabeab.

* TOAKAIOUMTE APYTOE YCTPOMCTBO.

Hu3Koe KavyecTBo * /ICNOAb3yMTE APYTrON UCTOUYHUK MY3bIKU.
sByka * BbInoAHUTe conps>xeHne Apyroro ycTponcTaa (cM. cTp. 17)
* ECAM NOAKAKOYEHDI ABa YCTPOMCTBA, OTKAKOUNTE BTOPOE.

* YBeAMYbTE YPOBEHDb MPOMKOCTU Ha YCTPOMCTBE.

* [lpoBepbTe HACTPOWKM 3BYKa HAa YCTPOWCTBeE.

[TAOX0€e KayecTBo * YBeAUYbTE FPOMKOCTb AMHAMMKa U YCTPOWCTBA.
3BY4YaHuMA C

YCTPOWNCTBA,
NOACOEAMHEHHOTO C | ¢ TTOAKAKOUMTE APYIOe YCTPONCTBO.
NOMOLLIbIO e KabeAs

* VICnoAb3yiTe APYrov KabeAb.

* [lpoBepbTe HACTPOWKM 3BYKa Ha YCTPOWCTBeE.

3BYyK * Y6eAmnTeCh, YTO BKAKOYEHbI FTOAOCOBbBIE MOACKA3KW. HaxxmuTe 3,
BOCMPOU3BOAMTCSA 4TO6bI MPOCAYLLIATb, KaK1e YCTPOMCTBA MOAKAIOYEHbI. Y6eanTeCh,
He 13 Toro YTO MCMOAB3YETCS HYXHOE YCTPOWCTBO.

ycTponcTaa (Koraa

* [1pMOCTAHOBUTE UAM 3aKPOMNTE UCTOUHMK MY3bIKM Ha MOBUABHOM
NMOAKAKOYEHO ABa

YCTPOMCTBE, BOCMPOM3BOAALLIEM MY3bIKY.

YCTPONCTBA).

* OTKAKOUYMTE BTOPOE YCTPOWCTBO.
ANHaMKK * ECAM MCNOAb3yeTCs YCTPOMCTBO, MOAKAKOYEHHOE C MOMOLLbIO KabeAs,
BbIKAKOYNTCH YBEAMYbTE TPOMKOCTb Ha YCTPOWCTBE.

o OTKAKOUMTE DYHKLNIO aBTOOTKAOYEHMS (CM. cTp. 20).
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C6poc HacTpoeK AMHaMUKa

Mpu cbpoce HACTPOEK AMHAMMUKA YAAAAKOTCS COMPSIKEHHbIE MOBUAbHbIE YCTPONCTBA U
HaCTPOWKM A3blKa AMHAMMKA 1 BO3BPALLIAOTCA MCXOAHbBIE 3aBOACKME HACTPOMKW.

1. BKAKOUMTE NUTaHWE AMHAMUKA.

2. HaxmuTe KHOMKY NuTaHus b n yaepxmante 10 cekyHA, NOKa MHANKATOP
Bluetooth® He 3aropuTCs CMHUM M He MPO3BYUYNT FOAOCOBAs MOACKA3Ka AAS Bblbopa
a3blka (cM. cTp. 13).
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